
Príloha č. 1. - Zoznam hmotných nehnuteľných pamätihodností obce Jelka 
 

Obec: Jelka 

Katastrálne územie: Jelka, Nová Jelka, Ereč 

Okres: Galanta                               
 

Časť 1.C  Hroby  - Dobové náhrobné kamene - Areál novojelčianského cintorína 
 

         I. kategória -Významný dobový hrob s náhrobníkom chránený na mieste podľa článku 7. bod 7  

         II. kategória - Dobový hrob (prioritne chránený na mieste, s nutnosťou zachovať náhrobník aj v prípade nevyhnutného zrušenia hrobu)   

         III. kategória - Novodobý hrob známej osobnosti obce  
       

 
 

P. č. 
 

Meno na hrobe,  

nápis 

 

Číslo 

hrobu 

 

Fotka hrobu 
 

Význam, stručná charakteristika pamätihodnosti 
Evidenčné číslo: 

Rozhodnutie 

OZ o zápise 
 

1. 

 

 

 

 

 

Varga Imréné (Kis Erzsébet) 
 

Nápis: 
Itt 

nyugszik 

Istenben boldogult 

VARGA IMRÉNÉ 

szül. Kis Erzsébet 

élt 37 évet 

megh 1872 aug. 20 

Béke hamvaira. 

 

 

B/71 

 

 

 
 

 

Hrob s náhrobníkom z konca 19. storočia. Kamenný 

náhrobník typický pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty 

veku.  

Dvojstupňová, pozdĺžna kamenná náhrobná doska 

zakončená v tvare odsadeného polkruhu, osadená na 

podstavci imitujúcom kamenné murivo;vo vrchole 

s menším kamenným krížom s trojlístkovým ukončením 

ramien kríža; na čelnej, západnej strane s vrytým 

nápisom. Hrobové miesto bez vyznačenia nad trávnatým 

terénom. 
 

 

 

2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Varga Imre, Görföly Francziska 

Varga Imre, Görföl Zsófia (novší 

nápis) 
 

Starý nápis: 
Itt nyugosznak 

VARGA IMRE 

szül. 1842 ben és meghalt 1914 ben 

és neje 

VARGA IMRÉNÉ 

szül. GÖRFÖLY FRANCZISKA 

szül. 1852 ben meghalt 1928 ban 

Nyugodjanak békében. 
 

 

B/35 

 

 

 
 

 

Hrob z 1. tretiny 20. storočia, s kamenným náhrobníkom 

typickým pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty veku.  
 

Kamenný náhrobník, nachádzajúci sa v záhlaví platňou 

prekrytého dvojhrobu, má formu obelisku, na čelnej, 

západnej  strane s vrytými nápismi. Hornú časťobelisku, 

zakončeného plytkým karnisovým oblúkom, zdobí motív 

vrytého venca zo štylizovaných listov, v strede s krížom. 
 

 



 

3. 

 

 

Budai Vince, Szabó Veron 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 

BudaiVince 
élt 63 évet 

megh. 1918 okt ... 

Áldás poraira! 
 

És neje 

Szabó Veron 
Élt 73 évet 

megh. 1921 máj 9. 

Áldás poraira! 
 

 

B/34 

 

 

 
 

 

Hrob s náhrobníkom z 1. tretiny 20. storočia. Kamenný 

náhrobník typický pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty 

veku.  
 

Pozdĺžna kamenná náhrobná doska zakončená 

karnisovým oblúkom, vo vrchole s menším kamenným 

krížom s trojlístkovým ukončením ramien kríža, osadená 

na podstavci imitujúcom kamenné murivo.  

V strednej časti náhrobníka plytké segmentové zrkadlo 

s postrannými stĺpikmi s hladkým driekom. Vryté nápisy 

sú umiestnené na čelnej, západnej strane náhrobníka. 

Hrobové miesto je ohraničené obrubníkom.   
 

 

 

 

4. 
 

Pangi Vince, Csémi Etel 
 

Nápis: 
ITT NYUGOSZNAK 

ISTENBEN BOLDOGULT 

FELEJTHETETLEN 

JÓ SZÜLEINK 

PANGI 

VINCZE 

Megh 1910. szept. 27. 

Élt 59 évet 

és neje 

CSÉMI 

ETEL 

Megh. 1926.febr.... 

Élt 63 évet 
 

És gyermekeik 

Lajos – Imre és Mária 

ÁLDÁS LENGJEN DRÁGA 

PORAIK FELETT 
 

 

B/31 

 
 

 
 

 

Hrob s náhrobníkom z 1. tretiny 20. storočia. Kamenný 

náhrobník typický pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty 

veku.  
 

Pozdĺžna kamenná náhrobná doska zakončená 

karnisovým oblúkom, vo vrchole s menším kamenným 

krížom s trojlístkovým ukončením ramien kríža.  

V strednej časti náhrobníka plytká segmentová nika 

lemovaná tordovanými stĺpikmi. Vryté nápisy sú 

umiestnené na čelnej, západnej strane. Hrobové miesto je 

vymedzené obrubníkom. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. 

 

 

 

 

 

 

 

Tóth Jánosné (Brezina Francziska) 
 

Nápis: 
Itt nyugosznak 

Istenben boldogult 

TÓTH JÁNOSNÉ 

szül. Brezina Francziska 

született 1863ban 

 

B/30 

  

Hrob z 1. tretiny 20. storočia, s kamenným náhrobníkom 

typickým pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty veku.  

Kamenný náhrobník obeliskového typu so zaobleným, 

profilovaným zakončením, na stupňovitom štvorbokom 

podstavci; na čelnej, západnej  strane s vrytými nápismi. 

V hornej časti obelisku vrytý motív venca zo 

 



 

 

meghalt 1919ben 

---------- 

és leányai 

férjezett 

NAGY JÁNOSNÉ 

született Tóth Ilonka 

szül. 1893 ban és meghalt 1918 ban 
 

férjezett 

NAGY JÁNOSNÉ 

született Tóth Francziska 

szül. 1899 ben meghalt 1921 ben 

------------- 

Hajadon leánya 

TÓTH ETELKA 

született 1895 ben és meghalt 1911 ben 

16.-ik évében. 
 

Nyugodjanak Istenben békében. 
 

 
 

štylizovaných listov, v strede s krížom. Náhrobník 

umiestnený v záhlaví rozmerného, pravdepodobne 

štvorhrobu, prekrytého betónovou doskou. 

 

 

 

6. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rablánszki Mihály 
 

Nápis (vrytý):      ITT 

NYUGSZIK 

RABLÁNSZKI 

MIHÁLY 

MEGHALTT 

1919 

OKTÓBER 

17 ÉN 

ÉLT T 28 

ÉVET.BÉKE 

PORAIRA 

 

B/11 

 

 

Jeden z ojedinele zachovaných drevených krížov 

cintorína, ktoré sú unikátne vzhľadom na použitý menej 

trvácny materiál; je historickým dokladom vidieckeho 

náhrobníka z 1. tretiny 20. storočia; nositeľ hodnoty 

veku.  

Drevený kríž s malým kovovým korpusom 

Ukrižovaného Krista; ramená kríža, mierne sa 

rozširujúce smerom k okrajom, sú zakončené v tvare 

odsadeného polkruhu. Vrytý nápis sa nachádza 

v rozšírenej spodnej časti vertikálneho ramena kríža. 

Hrobové miesto vymedzené obrubníkom. 

 

 

7. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rablánszki Lipót 
 

Nápis:                 ITT 

NYUGSZIK 

RABLÁNSZKI 

LIPÓT 

ÉLTT 38 

ÉVETT 

MEGHALTT 

1921 

MÁRCZIUS 

27 ÉN 

BÉKE 

HAMVAIRA 
 

 

A/108 

 

 
 

Jeden z ojedinele zachovaných drevených krížov 

cintorína, ktoré sú unikátne vzhľadom na použitý menej 

trvácny materiál; z 1. tretiny 20. storočia; nositeľ 

hodnoty veku. 

Ramená dreveného krížasa mierne rozširujú smerom 

k okrajom a sú zakončené v tvare odsadeného polkruhu. 

Horizontálne rameno kríža je vdlabané do vertikálneho 

ramena z prednej strany, pri použití kovového 

spojovacieho nitu. 

Kríž je umiestnený v blízkosti SV rohu dvojhrobu, 

lemovanými betónovými obrubníkmi, v rohoch s mierne 

vystupujúcimi hranolovými prvkami. 

 



 

8. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BudaiVilmos 
 

Nápis: 
ITT 

NYUG. IST. 

BOLD. 

BUDAI 

VILMOS 

ÉLT 23 ÉVT 

MEGHALT 

1929 DEC 9 

NYUGODJ 

BÉKÉBEN 
 

 

A/145 

 

 
 

 

Zachovaný drevený kríž z 1. tretiny 20. storočia, 

unikátny vzhľadom na použitý menej trvácny materiál; 

nositeľ hodnoty veku. 

Úzka drevená nápisová doska zakončená menším krížom 

s trojlístkovým ukončením ramien kríža a s malým 

kovovým korpusom Ukrižovaného Krista. 

Jednohrob vymedzený obrubníkom. 

 

 

9. 
 

Juhász Sándorné (Bartalos 

Eleonóra) 
 

Nápis: 
Itt pihen az Úrban 

JUHÁSZ SÁNDORNÉ 

SZÜL. BARTALOS ELEONÓRA 

1901   1938 

Áldás poraira. 
 

Jézus Veled! Hű feleség legjobb anya 

Ki életért – életed adtad oda 

Margitkád és férjed kesereg itt érted 

Imádkozva remél 

Viszontlátást véled 
 

Állítatta szerető férjed 

 

 

A/148 

 

 

 

Hrob s kamenným náhrobníkom z 1. polovice 20. 

storočia; vypovedá o dobovom výtvarnom názore a 

umeleckoremeselných technikách; nositeľ hodnoty veku. 

Pozdĺžna kamenná doska zakončená v tvare odsadeného 

polkruhu, horná časť zdobená oválnym zrkadlom, ktoré 

je vyplnené reliéfnym krížom s ružami v pozadí. Na 

čelnej, západnej strane náhrobníka sa nachádza nápis, 

písmená rôznej veľkosti sú vyryté do hmoty kamennej 

dosky. Plocha hrobu je v celom rozsahu prekrytá. 

 

 

10. 
 

Budai Vilmos és Rőth Johanna 
 

Nápis. 
ITT NYUGSZIK 

BUDAI VILMOS 

ÉS NEJE 

RŐTH JOHANNA 
NYUGODJANAK BÉKÉBEN 

 

 

A/52 

 

 

 

 

Hrob s dreveným krížom, dokladajúcim tradičný typ 

vidieckeho náhrobníka; nositeľ hodnoty veku. 

Menší drevený kríž  s poloblúkovým zakončením ramien 

kríža; pod kovovým korpusom Ukrižovaného Krista 

kovová nápisová tabuľka obdĺžnikového tvaru 

s maľovaným nápisom. Dvojhrob vymedzený 

betónovým obrubníkom a prekrytý betónovou doskou v 

strede s kruhovým otvorom pre okrasnú zeleň. 
 

 
 

 
 

 



 

11. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Varga Lajos, Csörgei Veronika 

Varga Lajos, Varga Ilona 
 

Starší nápis: 
Itt nyugszik 

felejthetetlen anyánk 

és kedves atyánk 

VARGA LAJOS 

született 1877 decz. 12.én 

meghalt 1935 febr. 24.én 
 

Istenben boldogult 

VARGA LAJOSNÉ 

szül. Csörgei Veronika 

született 1872decz. 10. 

meghalt 1929 január 28. 
 

 

A/49 

 

 
 

 

Hrob z 1. polovice 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty 

veku.  
 

Kamenný náhrobník obeliskového typu so zaobleným, 

profilovaným zakončením, na stupňovitom štvorbokom 

podstavci; na čelnej, západnej  strane s vrytými, 

zlátenými nápismi, so zachovanou fotografiou zosnulej 

v oválnom porcelánovom rámiku. V hornej časti 

obelisku vrytý motív venca zo štylizovaných listov, 

v strede s krížom. Náhrobník umiestnený v záhlaví 

trojhrobu, prekrytého doskou z umelého kameňa. 
 

 

 

12. 
 

Nagy János, Németh Erzsébet 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben boldogult 

Felejthetetlen jó férjem és édes apa 

NAGY JÁNOS 

szül. 1887 ben 

megh. 1932 februar 24 én 
 

Nyugodjon békében. 
 

és neje 

szül. 

NÉMETH ERZSÉBET 

1903 - 1995 
 

 

A/106 

 

 

 

Hrob z 1. polovice 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty 

veku.  

Kamenný, dvojstupňový náhrobník obeliskového tvaru, 

zakončený v tvare plytkej sedlovej striešky, osadený na 

nízkom soklíku po bokoch s nízkymi hranolovými 

podstavcami na svietnik a vázu. Na čelnej, západnej 

strane náhrobníka vrytý nápis, v hornej časti vrytý motív 

kríža so štylizovanou lúčovou svätožiarou medzi 

ramenami, v strede kríža s reliéfom hlavy Krista 

s tŕňovou korunou. Pod krížom 2 vryté kontúry oválneho 

tvaru, pravdepodobne miesta pre fotografie zosnulých 

(neosadené).Hrobové miesto prekryté novodobou krycou 

doskou. 

 

 

13. 
 

Novák Ilonka 
 

Nápis: 
Itt 

nyugszik 

felejthetetlen 

gyermekünk 

Novák Ilonka 

szül. 1921 aug. 19. 

megh. 1921. nov.19. 

Áldás hamvaira! 

 
 

 

A/260 

 

 

 

Detský hrob s kamenným náhrobníkom z 1. tretiny 20. 

storočia, typickým pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty 

veku.  

Dvojstupňová, pozdĺžna kamenná náhrobná doska na 

kvádrovom podstavci, zakončená v tvare odsadeného 

polkruhu, vo vrchole s menším kamenným krížom 

s trojlístkovým ukončením ramien kríža, v strede 

s malým vrytým krížom; na čelnej, západnej strane 

s vrytým nápisom. Hrobové miesto vymedzené 

obrubníkom. 

 



 

14. 
 

Nagy Mihály 
 

Nápis: 
NAGY 

MIHÁLY 

1927 - 1928 

 

 

 

A/212 

 

 

 

Detský hrob z 1. tretiny 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty 

veku.  

Kamenný náhrobník obeliskového tvaru, zakončený 

v tvare sedlovej striešky, osadený na podstavci 

imitujúcom kamenné murivo. Na čelnej, západnej strane 

vrytý nápis, nad ním v oválnom porcelánovom rámiku 

fotografia dieťaťa; v hornej časti obelisku vrytý motív 

kríža. Hrobové miesto vymedzené obrubníkom a kryté 

novodobou kamennou platňou. 
 

 

 

15. 
 

Varga Annuska, Varga Ilonka 
 

Nápis: 
Itt nyugosznak 

felejthetetlen gyermekeink 

VARGA 

ANNUSKA 
szül. 1930 Május 3 án 

megh. 1930 Május 27 én 

és ILONKA 

szül. 1933 Julius 8 án 

megh. 1934 Február 2 án 
 

Nyugodjatok békében 

drága gyermekeink. 
 

 

A/216 

 

 

 

Detský hrob z 1. tretiny 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty 

veku.  

Kamenný náhrobník obeliskového tvaru, dvojstupňový, 

zakončený v tvare plytkej sedlovej striešky, osadený na 

nízkom soklíku. Na čelnej, západnej strane náhrobníka 

vrytý nápis, v hornej časti kruhový medailón s reliéfom 

hlavy Krista s tŕňovou korunou. Hrobové miesto 

vymedzené betónovým obrubníkom  
 

 

 

16. 
 

  Zalka Mária 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben boldogult 

felejthetetlen jó leányunk 

ZALKA MÁRIA 

szül. 1910 ben október 30. 

megh. 1929.ik évben 

CongrácziaTagja 

 

 

A/146 

  

 

 

Hrob s poškodeným náhrobníkom z 1. tretiny 20. 

storočia. Kamenný náhrobník typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku.  

Pozdĺžna kamenná náhrobná doska zakončená v tvare 

odsadeného polkruhu, vo vrchole pôvodne s menším 

kamenným krížom (dnes chýba). V strednej časti 

náhrobníka plytké obdĺžnikové zrkadlo s vyrytým 

nápisom, s postrannými stĺpikmi s hladkým driekom, nad 

ním odtlačok dnes chýbajúceho oválneho medailónu 

alebo fotografie. Hrob prekrytý betónovou krycou 

doskou. 

 

 
 

 



 

17. 
 

Poloma Jozef 
 

Nápis: 
POLOMA JOZEF 

 28. III. 

1949 

 

A/13 

 

 
 

 

Hrob s liatinovým krížom z polovice 20. storočia; je 

dokladom dobovej remeselnej zručnosti, nositeľ hodnoty 

veku. 
 

Dekoratívny liatinový kríž natretý čiernou farbou na 

nízkom betónovom podstavci, s trojlístkovým 

ukončením ramien kríža, s korpusom Ukrižovaného 

Krista a so zväzkovou lúčovou svätožiarou medzi 

ramenami kríža. Pod korpusom oválna, kovová nápisová 

tabuľka v plastickom ráme zo štylizovaných listov 

striebornej farby, v strede s bielym maľovaným nápisom. 

Hrob lemovaný obrubníkom. 
 

 

 

18. 
 

neznámy / ismeretlen 
 

 

A/213 

 

 

 

 

Detský hrob s liatinovým krížom z 1. polovice 20. 

storočia; je dokladom dobového výtvarného stvárnenia a 

remeselnej zručnosti. 
 

Dekoratívny liatinový kríž čiernej farby, s ozdobne 

ukončenými ramenami, zväzkovou lúčovou svätožiarou 

medzi ramenami kríža a s korpusom Ukrižovaného 

Krista; pod korpusom oválna, kovová nápisová tabuľka 

olemovaná vavrínovým vencom, v súčasnosti bez nápisu. 

V päte kríža kruhový medailón po stranách s malými, 

liatinovými figurálnymi plastikami. Hrobové miesto 

vymedzené obrubníkom a kryté krycou doskou, 

skladajúcou sa z troch pozdĺžnych pásov. 
 

 

 

19. 
 

 

neznámy / ismeretlen 
 

 

 

? 

 

 
 

 

Detský hrob s liatinovým krížom z 1. polovice 20. 

storočia; je dokladom dobového výtvarného stvárnenia a 

remeselnej zručnosti. 

Ornamentálne poňatý liatinový kríž čiernej farby s 

ozdobne ukončenými ramenami kríža a dekoratívnou, 

geometrickou svätožiarou a so štylizovaným rastlinným 

dekorom; v päte kríža kovová nápisová tabuľka 

s vykrajovaným okrajom, v súčasnosti bez nápisu. 

Detský hrob vymedzený obrubníkom a prekrytý doskou 

z umelého kameňa. 

 
 

 



 

20. 
 

neznámy / ismeretlen 
 

 

 

A/256? 

 

 
 

Detský hrob so poškodeným liatinovým krížom, z 1. 

polovice 20. storočia; kríž je dokladom dobového 

výtvarného stvárnenia a remeselnej zručnosti. 

Hrobové miesto je lemované betónovým obrubníkom, na 

hrobe voľne položený dekoratívny liatinový kríž s 

ozdobne ukončenými ramenami, zväzkovou lúčovou 

svätožiarou medzi ramenami kríža a s korpusom 

Ukrižovaného Krista; pod korpusom oválna, kovová 

nápisová tabuľka s plastickým volútovým rámovaním 

a postrannými mušľami, v súčasnosti bez nápisu. V päte 

kríža malá, kovová reliéfna plastika Panny Márie 

s dieťaťom v pozdĺžnom ráme ukončenom lomeným 

oblúkom s neogotickými prvkami. 

 

 

21. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bartalos Miklós, kántortanító 
 

Nápis (pôvodný, starší): 
 

Itt nyugszik Istenb. boldogult 

szeretett jó apánk 

BARTALOS MIKLÓS 

nyug. kántortanító 

szül. 1862.XI.14. megh. 1945.XII.25 

és szeretett jó anyácskánk 

CSERNOVICS MÁRIA 

szül. 1873.XI.10. megh. 1955.I.23 

Nyugodjatok békében, 

Jézus, Mária szent nevében ! 
 

Novší nápis: 
 

BARTALOŠ – IMRE 

             * 1899         1966 

A/149 
 

 

 
 

 

Hrob s náhrobníkom z polovice 20. storočia.Honosnejší 

kamenný náhrobník miestneho kantora – učiteľa, nositeľ 

hodnoty veku a miestnej spoločenskej a pamätnej 

hodnoty vo vzťahu k známej osobnosti obce svojej doby. 

Vysoký kamenný kríž s keramickým (poškodeným) 

korpusom Krista na mohutnom stupňovitom podstavci. 

Na čelnej strane spodnej, hranolovej časti podstavca 

nápisová doska z lešteného kameňa; v strednej časti 

podstavca zdobenej plastickým vykrajovaním jeosadený 

kruhový medailón s reliéfom hlavy Krista s tŕňovou 

korunou. Plocha veľkorozmerného hrobu je krytá 

betónovou platňou. 
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Bartalos László, učiteľ / tanító, 

Bartalos Mária 
 

Nápis: 
ITT NYUGSZIK  

ISTENBEN BOLDOGULT 

BARTALOS LÁSZLÓ 
TANÍTÓ 

1905. XI. 7. 1967.VIII. 28. 

BARTALOS MÁRIA 
1907 – 1984 

NYUGODJANAK BÉKÉBEN 
 

A/149 
 

 
 

Hrob s náhrobníkom z 2. polovice 20. storočia, nositeľ 

hodnoty miestnej spoločenskej a pamätnej hodnoty vo 

vzťahu k známej osobnosti obce svojej doby – miestneho 

učiteľa. 

Náhrobník z umelého kameňa pozostáva z vysokého 

kríža, osadeného na dvojstupňovom štvorbokom 

podstavci. V strede kríža s rovným ukončením ramien 

menší keramický korpus Ukrižovaného Krista, na čelnej 

strane podstavca kamenná nápisová doska s vrytým 

nápisom. Náhrobník umiestnený pri SV rohu 

veľkorozmerného hrobu, prekrytého betónovou platňou. 

 



 

 

   
 

  

   
   

    
 

 

      


